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INSTRUCTIVO Y GARANTÍA

Para su extractor de jugos

Especificaciones eléctricas.
127 V - 60 Hz - 400 W

IMPORTANTE 

Favor de leer estas instrucciones antes de usar su electrodoméstico 
aplicándolas solamente para los usos previstos en este instructivo. 

Conserve este manual a la mano.

EXTRACTOR METALICO

1

Para uso doméstico
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Verifique que el extractor esté correctamente ensamblado antes de usarlo.
No lo utilice si tiene capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas sin supervi-
sión.

Riesgo eléctrico:
No sumerja el cable, enchufe o aparato en agua u otros líquidos.
Desconéctelo cuando no esté en uso, durante el ensamblaje o limpieza.

Uso por niños:
Manténgalos alejados del aparato.
Solo permita su uso bajo supervisión de un adulto.

Ubicación y entorno:
No lo coloque cerca de fuentes de calor (quemadores de gas/eléctricos).
Evite usarlo en exteriores o áreas húmedas.
Colóquelo sobre superficies rígidas, lisas y secas (nunca sobre plástico o tela).

Durante el funcionamiento:
Supervise siempre su operación.
Asegure que la tapa esté bien sujeta.
Detenga el motor completamente antes de desensamblarlo.

Atascos de alimentos:
No introduzca dedos u objetos en el extractor en funcionamiento.
Use el presionador o un trozo de la misma fruta/verdura para empujar.
Si persiste el atasco, detenga el motor y desmonte para limpiar.

Mal funcionamiento:
Apague y desenchufe inmediatamente.
No intente repararlo usted mismo; acuda a un centro de servicio autorizado TURMIX.
La garantía no cubre mal uso, maltrato o accesorios no originales.

Accesorios y cable:
Use solo accesorios recomendados por el fabricante (riesgo de incendio o choque eléc-
trico).
Evite que el cable cuelgue o toque superficies calientes.

Uso adecuado:
Emplee el aparato únicamente para su fin previsto.
Si el cable se daña, reemplácelo solo en centros TURMIX autorizados.

Nota Final:
Conserve estas instrucciones para futuras consultas.

Instrucciones de Seguridad
Instrucciónes de Ensamble
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Revisa los videos para sacarle más jugo a tu extractor
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PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
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LEA ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR SU EXTRACTOR

• Por favor verifique que su extractor éste bien ensamblado antes de utilizar el 
producto.
• No use el aparato si el colador giratorio o la cubierta protectora están dañadas o 
tienen grietas visibles.
• Este aparato está diseñado para utilizarse en aplicaciones de uso doméstico y 
similares como las siguientes:
        a) Por personal de cocinas en áreas de tiendas u otros entornos de trabajo.
        b) Casas de campo.
        c) Por clientes en hoteles, moteles u otros entornos de tipo residencial.
        d) Entornos tipo dormitorio o comedor.
• El aparato no debe utilizarse por personas (incluyendo niños) cuyas capacidades 
físicas, sensoriales o mentales sean reducidas, o carezcan de experiencia o cono-
cimiento, a menos que dichas personas reciban supervisión o capacitación para el 
funcionamiento del aparato por una persona responsable de su seguridad.
• Los niños deben ser supervisados para que no usen el aparato como juguete.
• No sumerja el cable, el enchufe ni el aparato en agua ni en ningún otro líquido a fin 
de protegerse contra el riesgo de un choque eléctrico o de lesiones a otras perso-
nas.
• Desconecte el aparato de la corriente eléctrica cuando no se esté usando, o 
cuando se estén colocando o quitando partes del mismo y también antes de efectu-
ar su limpieza.
• Evite contacto con partes móviles.
• Como medida de seguridad mantenga a los niños alejados del aparato.
• El uso de este aparato por niños solo podrá ser bajo la vigilancia de un adulto.
• No coloque este aparato encima o cerca de un quemador a gas o eléctrico.
• No use este aparato a la intemperie o en un área húmeda.
• Siempre mantenga el aparato sobre superficies rígidas, lisas y secas. Nunca sobre 
materiales plásticos o de tela.
• Asegúrese siempre de que la tapa del extractor esté bien sujeta con los mangos.
• No accione los mangos de sujeción de la tapa mientras el extractor esté operando.
• Asegúrese de que el motor esté totalmente detenido antes de desensamblar el 
aparato.
• Si los alimentos se atascan, no ponga sus dedos ni objetos extraños dentro de la 
abertura del extractor mientras este en operación. Utilice el presionador u otro 
pedazo de la misma legumbre para empujarla hacia abajo. Si con este método no se 
resuelve el problema, detenga el motor y desensamble el extractor para remover los 
alimentos atascados.
• Si llega a presentarse algún mal funcionamiento, apague su aparato de inmediato 
y desconecte la clavija. No trate de repararlo usted mismo. Acuda al centro de servi-
cio TURMIX más cercano para que sea revisado y reparado por personal capacitado. 
Recuerde que la garantía no será válida si el aparato muestra señales de mal uso, 
maltrato o lleva accesorios ajenos
• El uso de accesorios no recomendados por el fabricante del producto presenta el 
riesgo de incendio, choque eléctrico o de lesiones personales.
• No permita que el cable de alimentación cuelgue del borde de la mesa o del 
mostrador ni que entre en contacto con superficies calientes.
• Este aparato se deberá utilizar solamente con el fin previsto.
• Si el cordón de alimentación es dañado, éste debe ser reemplazado en algún 
centro de servicio TURMIX por personal calificado para evitar algún riesgo.
 

Este extractor es de tipo centrífugo y consta básicamente de un motor, un disco de 
corte de acero inoxidable y una canastilla centrifugadora que no permite que la 
fruta o verdura sea molida, conservándose así el sabor íntegro del jugo.

1. Al desempacar su extractor de jugos colóquelo sobre una mesa o cubierta firme.

2. Quite la tapa accionando los mangos de sujeción y revise que los planos de la 
canastilla y el disco de rallar coincidan con el plano del plato de tracción y estén 
bien apretados con la tuerca. Coloque y accione los mangos de sujeción para cerrar-
la.

3. Conecte su extractor a la toma de corriente y ponga a funcionar el motor acciona-
ndo el switch interruptor a la posición 1 (encendido).

4. Introduzca las frutas o verduras por el orificio de la tapa empujándolas con el 
presionador.

5. El extractor de jugos TURMIX es un aparato de precisión y los siguientes consejos 
le ayudarán a obtener un mayor rendimiento. De preferencia los vegetales y las 
frutas deben estar frescos y tener una consistencia dura. Todas las frutas y los vege-
tales deben introducirse por el orificio de entrada. Introduzca todos los vegetales 
del tamaño más grande que le sea posible. Le recomendamos introducir las verdu-
ras y las frutas y verduras (como la zanahoria, el betabel, el apio, etc.) con un movi-
miento rápido e intermitente. Con las frutas y verduras que son suaves (tales como 
la manzana, etc.) le recomendamos efectuar un movimiento suave al introducirlos, 
para así permitir que las cáscaras se desmenucen completamente. El Extractor de 
Jugos TURMIX es un aparato de tipo centrífugo y si usted sigue las instrucciones 
anteriores evitará que el extractor vibre.

6. Si su extractor de jugos TURMIX vibra, quiere decir que la canastilla se ha saturado 
de pulpa, o bien que la fruta/verdura han sido introducidas en forma inadecuada. 
Apague su extractor, retire la pulpa de la canastilla y continúe haciendo jugo.
Se puede hacer jugo con las frutas y vegetales que son muy suaves tales como 
jitomates, duraznos y uvas, pero se recomienda se utilicen alternándolas con frutas 
y verduras de consistencia más dura; busque uvas sin semillas y asegúrese de pelar 
los duraznos y los jitomates. Debido a la suavidad de estos productos el extractor 
puede llegar a vibrar así que deberá preparar pequeñas cantidades y vaciar la canas-
tilla con frecuencia.

Con su extractor de jugos TURMIX no desperdiciará nada ya que la pulpa puede 
usarse para darle sabor a las sopas, guisados, panes, pasteles, ensaladas y gelatinas. 
Mucha gente también usa la pulpa para hacer composta para hacer composta para 
los jardines, arbustos, flores y plantas.

INSTRUCCIONES PARA EL MANEJO DE SU 
EXTRACTOR TURMIX

USO DE PULPA
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Así se ensambla su Extractor

Advertencias y Recomendaciones

Como limpiar su Extractor Así se ensambla el aditamento para citricos

1. La  canastilla es la parte más delicada de su extractor y por lo tanto no debe hacer-
le limpieza con objetos abrasivos o punzo-cortantes. Evite golpearla y en caso de 
abolladuras reemplace la pieza.

2. Tanto la tapa, la canastilla con disco pegado y la tuerca sujetadora se pueden des-
montar para lavarlos simplemente bajo el chorro de agua de la llave o usando una 
esponja.

3. Sólo limpie el cuello y el plato de tracción con un trapo o esponja húmedos.
4. No introduzca la base con el motor y el switch interruptor en  el agua.
5. Después de cada uso guarde el aparato depués de haberlo secado y armado en 

un lugar seco y limpio. 

• Desconecte el aparato de la toma de corriente antes de proceder a ensamblar o 
desensamblar.

• NO sumerja la base que contiene el motor en agua u otro líquido.
• NO lave la base que contiene el motor bajo un chorro de agua u otro líquido. 
• La base y cuello sólo se limpian con un trapo o esponjas húmedos.
• El extractor de jugos TURMIX jamás debe ser engrasado, porque posee un dispo-

sitivo de auto engrasado para toda la vida.
• Trabaja sin vibraciones si es colocado en un lugar �rme y sólido.

5

Asi se ensambla el aditamento de Citricos 

1. Retire la tapa de su extractor.
2. Desenrosque la tuerca sujetadora con la parte posterior del presionador de 

frutas y verduras. Quite la canastilla con disco pegado.
3. Enrosque con la mano la perilla exprimidora en el plato de tracción.
4. Coloque la tapa del aditamento con el colador hacia abajo sobre la perilla.
5. Parta sus cítricos por la mitad.
6. Conecte su extractor a la toma de corriente eléctrica.
7. Con su mano presione los cítricos sobre la perilla exprimidora a �n de sacarles 

la mayor cantidad de jugo.
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ADVERTENCIAS Y RECOMENDACIONES ASÍ SE NESAMBLA EL ADITAMENTO DE CÍTRICOS

ASÍ SE ENSAMBLA SU EXTRACTOR

ASÍ SE ENSAMBLA SU EXTRACTOR
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• Desconecte el aparato de la toma de corriente antes de proceder a ensamblar o 
desensamblar.
• NO sumerja la base que contiene el motor en agua u otro líquido.
• NO lave la base que contiene el motor bajo un chorro de agua u otro líquido.
• La base y cuello sólo se limpian con un trapo o esponjas húmedos.
• El extractor de jugos TURMIX jamás debe ser engrasado, porque posee un disposi-
tivo de auto engrasado para toda la vida.
• Trabaja sin vibraciones si es colocado en un lugar firme y sólido.

1. La canastilla es la parte más delicada de su extractor y por lo tanto no debe hacer-
le limpieza con objetos abrasivos o punzo-cortantes. Evite golpearla y en caso de 
abolladuras reemplace la pieza.
2. Tanto la tapa, la canastilla con disco pegado y la tuerca sujetadora se pueden 
desmontar para lavarlos simplemente bajo el chorro de agua de la llave o usando 
una esponja.
3. Solo limpie el cuello y el plato de tracción con un trapo o esponja húmedos.
4. No introduzca la base con el motor y el switch interruptor en el agua.
5. Después de cada uso guarde el aparato después de haberlo secado y armado en 
un lugar seco y limpio.

1. Retire la tapa de su extractor.
2. Desenrosque la tuerca sujetadora con la parte posterior del presionador de 
frutas y verduras. Quite la canastilla con disco pegado.
3. Enrosque con la mano la perilla exprimidora en el plato de tracción.
4. Coloque la tapa del aditamento con el colador hacia abajo sobre la perilla.
5. Parta sus cítricos por la mitad.
6. Conecte su extractor a la toma de corriente eléctrica.
7. Con su mano presione los cítricos sobre la perilla exprimidora a fin de sacarles 
la mayor cantidad de jugo.

ASÍ SE ENSAMBLA EL ADITAMENTO PARA CÍTRICOS
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Así se ensambla su Extractor

Advertencias y Recomendaciones
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REJILLA DE 
GUARDACABLE 

 

CUELLO 

BASE 

PLATO 
TRACCIÓN

RECETARIO

JUGO DE ZANAHORIAS DORADAS
Las zanahorias hacen un jugo de lo más delicioso. Bébelo al instante. El jugo que 
sobre debe cubrirse y meterse inmediatamente al refrigerador. Si añade algunas 
gotas de jugo de naranja evitará que el jugo pierda su color dorado. Beba jugo de 
zanahorias hasta saciarse. Recuerde que un vaso de jugo de zanahorias contiene 
más o menos dos cucharaditas de azúcar. Además de eso, el jugo de zanahorias es 
rico en vitaminas A, B, C, y G (B2), más una buena combinación de minerales como 
calcio y hierro.

JUGO DE APIO
El jugo de apio es un digestivo natural y uno de los mejores aperitivos. No deje de 
usar los tallos verde oscuro que sobresalen, ya que estos contienen más clorofila 
curativa. No use muchas hojas verde oscuro, porque hacen que el jugo sea demasia-
do amargo. Si lo mezcla con unas cuantas gotas de limón o toronja mejora el sabor 
y evita que el jugo se ponga oscuro. El jugo de apio contiene vitaminas A, B, y 
algunas E, así como minerales: sodio, potasio y clorina. Es un cocktail ideal para las 
personas con tendencias reumáticas y para los que desean reducir de peso. El jugo 
de apio puede mezclarse con muchos otros jugos.

MANZANAS LÍQUIDAS
Nada puede saber mejor que el jugo de manzanas maduras frescas. Este jugo no 
puede ser comparado con la sidra. Debe llamársele “manzanas líquidas” porque 
contiene todo el aroma y bondad de la manzana, incluyendo las vitaminas A y B en 
abundantes cantidades, así como vitaminas C y G (B2) en buenas proporciones. 
También contiene algunos minerales, incluso una buena porción de sodio. El jugo de 
manzana fresca ha sido recomendado durante muchos años para la gota y el reuma-
tismo.

JUGO DE PEREJIL
El jugo de perejil extraído de las hojas y tallos hace un delicioso jugo de color verde 
oscuro rico en clorofila, pero al igual que el jugo de espinacas, sabe mejor cuando se 
mezcla con otros jugos vegetales. El perejil es en realidad un vegetal de cuatro 
estrellas y no solamente una decoración para la mesa. Es la más rica fuente de 
vitamina A, entre todos los vegetales, contiene algo de vitamina B, mucha vitamina 
C y hasta una pequeña cantidad de vitamina E.

El perejil contiene muchos minerales importantes, especialmente hierro. Convierta 
en un hábito el añadir un poquito de jugo de perejil a sus demás combinaciones de 
jugo de vegetales. Las zanahorias, el apio y un poquito de perejil hacen una combi-
nación ideal.

JUGO DE PIÑA FRESCA
Quite la fibra gruesa de una piña fresca y córtela en rebanadas que quepan en el 
extractor. El jugo de piña contiene un excelente digestivo llamado bromelina y es, 
por lo tanto, una valiosa ayuda antes y después de alguna comida pesada. Además 
de bromelina, el jugo de piña fresco contiene las vitaminas A, C y algunas G (B2, más 
nueve minerales necesarios). En su próxima fiesta sirva jugo de piña fresca agregán-
dole un poquito de jugo de berros. 
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JUGO DE ESPINACAS
La clorofila de la espinaca y todos los demás jugos verde-oscuro los hacen valiosísi-
mos como constructores sanguíneos en potencia, pero el sabor es más bien acre, 
por lo que el jugo de espinacas debe usarse escasamente y mezclado con zanaho-
rias y otros vegetales de sabor suave. El jugo de espinacas contiene mucha vitamina 
A, vitamina B y grandes cantidades de vitaminas E y G (B2).
También contiene una buena cantidad de minerales como potasio, pero el calcio no 
es asimilable. Partes iguales de espinacas, apio y zanahorias hacen una combinación 
muy agradable.

JUGO DE BERROS
Este líquido verde oscuro, al igual que el jugo de espinacas y perejil, se ve mucho 
mejor de lo que sabe. Usen las hojas y los tallos. El jugo de berros contiene práctica-
mente todas las vitaminas y minerales. Por lo tanto, una pequeña cantidad de jugo 
de berros solo, a causa de su contenido sulfúrico puede ser irritante por lo que debe 
ser mezclado con otro jugo.

JUGO DE UVA
Todas las uvas frescas contienen las importantes vitaminas A,B y C, más grandes 
cantidades de minerales. Su gran contenido de azúcar inerte hace de las uvas un 
alimento ideal para las dietas de reducción de peso y eliminación de toxinas. Miles 
de personas fatigadas y con exceso de peso toman “la cura de la uva” en Meran, 
Italia y en otros centros de salud.

JITOMATES LÍQUIDOS
Como el jugo fresco de manzana, el jugo de jitomates tiene un sabor delicioso. El 
jugo de jitomate que se hace echando al extractor jitomates muy frescos sin pelar 
no tiene ningún parecido con el jugo de jitomate enlatado. A usted le encantará el 
sabor, el color y sobre todo el valioso contenido de este jugo fresco ya que contiene 
abundantes vitaminas A y C y algunas vitaminas B. Sazonado con un poquito de 
limón y una pizca de sal vegetal, se convierte en uno de los aperitivos más deliciosos.

• Zanahoria, manzana y apio.
• Apio, manzana y uvas.
• Manzana con uvas dulces.
• Jitomate o con apio y limón.
• Piña, alfalfa y limón.
• Piña con tajadita de betabel.

• Uvas y manzana.
• Melón, piña y manzana.
• Jugo de limones verdes para 
preparar la limonada perfecta 
con agua y azúcar al gusto.



TURMIX DE MÉXICO, S.A. DE C. V.
Av. del Río Ocoyoacac 605 Col. Santa María
Municipio Ocoyoacac, Edo. de México, C.P. 52740

GARANTIZA
Este producto por el término de 1 año en todas sus partes y mano de obra contra 
cualquier defecto de fabricación y funcionamiento, a partir de la fecha de entrega; 
y tratándose de productos que requieran de enseñanza o adiestramiento en su 
manejo o de instalación de aditamentos, accesorios, implementos o dispositivos, a 
partir de la fecha en que hubiere quedado operando normalmente después de su 
instalación en el domicilio que señale el consumidor.
CONDICIONES
1. Para hacer efectiva esta garantía, no podrán exigirse mayores requisitos que la 
presentación de esta póliza junto con el producto en el lugar donde fue adquirido o 
en cualquiera de los centros de ser vicio que se indican en la tabla que se muestra 
más adelante:

TURMIX DE MEXICO, S.A. DE C.V.
Av. del Río Ocoyoacac 605
Col. Santa María, Municipio Ocoyoacac,
Edo. de México, C.P.52740
Tel.: 728 288-4142
Fax: 728 287-5788

2. La empresa se compromete a reparar o cambiar el producto, así como las piezas y 
componentes defectuosos del mismo, sin ningún cargo para el consumidor. Los 
gastos de transportación que se deriven de su cumplimiento serán cubiertos por 
TURMIX DE MEXICO, S.A. DE C.V.
3. El tiempo de reparación en ningún caso será mayor de 30 días, contando a partir 
de la recepción del producto en cualquiera de los sitios en donde se pueda hacer 
efectiva la garantía.
4. Lugar donde se pueden adquirir partes, componentes, consumibles y accesorios:
TURMIX DE MEXICO, S.A. DE C.V.
Av del Río Ocoyoacac 605
Col. Santa María. Ocoyoacac,
Edo. de México, C.P.52740
Tel.: 728 288-4142
Fax: 728 287-5788

ESTA GARANTIA NO ES VÁLIDA EN LOS SIGUIENTES CASOS:
a) Cuando el producto ha sido utilizado en condiciones distintas a las normales.
b) Cuando el producto no ha sido operado de acuerdo con el instructivo de uso en 
idioma español, proporcionado.
c) Cuando el producto ha sido alterado o reparado por personas no autorizadas por 
TURMIX DE MÉXICO, S.A. DE C.V. .
PRODUCTO
MARCA
MODELO
No. DE SERIE
NOMBRE DEL DISTRIBUIDOR
CALLE Y NÚMERO
COLONIA O POBLACIÓN
DEL. O MUNICIPIO                                                             CP
CIUDAD Y EDO.                                                                   TELÉFONO
FECHA DE ENTREGA O INSTALACIÓN
EL CONSUMIDOR PODRÁ SOLICITAR QUE SE HAGA EFECTIVA LA GARANTÍA ANTE LA PROPIA CASA COMER-
CIAL DONDE ADQUIRIÓ EL PRODUCTO.
NOTA: En caso de que la presente garantía se extraviara, el consumidor puede 
recurrir a su proveedor para que se le expida otra póliza de garantía, previa present-
ación de la nota de compra o factura respectiva.
ARTICULO 12. La garantía de los productos eléctricos y electrónicos no podrán ser 
menores de 3 meses.
Tratándose de productos electrodomésticos, dicha garantía deberá otorgarse como 
mínimo por un término de 1 año
(Acuerdo publicado en el Diario Oficial de la federación del 27 de febrero de 1990).
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NOMBRE

AGUASCALIENTES

AGUASCALIENTES

CHIHUAHUA CD. JUÁREZ

TONALA (CHIAPAS)

TUXTLA GUTIÉRREZ (CHIAPAS)

TUXTLA GUTIÉRREZ (CHIAPAS)

TUXTLA GUTIÉRREZ (CHIAPAS)

TUXTLA GUTIÉRREZ (CHIAPAS)

TUXTLA GUTIÉRREZ (CHIAPAS)

TUXTLA GUTIÉRREZ (CHIAPAS)

TUXTLA GUTIÉRREZ (CHIAPAS)

GUANAJUATO LEÓN

GUANAJUATO LEÓN

GUADALAJARA

GUADALAJARA

GUADALAJARA

PDH DOMÉSTICOS, SA DE CV PROVEEDORA DEL 
HOGAR . CENTRO

ARTÍCULO 123 #17 A COL.CENTRO C.P 06050 MEXICO, D F ANT. BENJAMÍN MARTÍNEZ
E- MAIL: tesoreria@jugomexcom.mx HORARIO L-V DE 10 AM A 7 PM S- 10 AM A 6 PM

REPRESENTACIONES TURMIX
ECUADOR #104 COL. FRACC. LAS AMÉRICAS C.P. 20270 ATN. SR RONERTO MIRANDA

RIOS E-MAIL. representacionesturmix@live.com.mx

REPRESENTACIONES TURMIX (MATRIZ)
AURORA BORELA #516 COL. JARDÍNES DEL SOL C.P. 20266 ATN. SR ROBERTO MIRANDA 

RIOS
E-MAIL. representacionesturmix@live.com.mx

DISTRIBUIDORA TURMIX
PASEO TRIUNFO DE LA REPÚBLICA #5298 CENTRO COMERCIAL SORIANA SAN LORENZO 

LOCAL 2- A
COL. SAN LORENZO C.P. 32320 ATN. SR SANTIAGO LOPEZ GALEANA

E-MAIL. slopezgaleana@hotmail.com

TALLER DE SERVICIO “LA SOLUCION DOMÉSTICA”
AV. TAPACHULA ESQ. CALLE FRANCISCO I MADERO #108 COL. BINESTAR SOCIAL

C.P. 30500
ATN. NATIVIDAD RAMOS Atn. José Luis Ortiz Suriano 

E-MAIL. lasoluciondomestica@prodidy.net.m

COPARE - MATRIZ
2a Poniente Sur 590 Esquina con 5a Sur Colonia Centro, Tuxtla Gutiérrez. Chiapas México, 

C.P. 29000
HORARIO DE SERVICIO De lunes a viernes de 8:30am a 7:00pm 

Sábados de 8:30am

COPARE - MERCADO
4a Sur Oriente 403 Esquina con 3a Oriente, Colonia Centro, Tuxtla Gutiérrez, Chiapas.

México, C.P. 29000
HORARIO DE SERVICIO De lunes a viernes de 8:30am a 7:00pm 

Sábados de 8:30am a 3:00pm a 4:00pm

COPARE - 5A NORTE
5a Norte Oriente 479 Esquina con 4a Oriente, Colonia Centro, Tuxtla Gutiérrez, Chiapas.

México, C.P. 29000
HORARIO DE SERVICIO De lunes a viernes de 8:30am a 7:00pm 

Sábados de 8:30am a 3:00pm

COPARE - TERÁN
2ª. Oriente Sur 331. Calz. al aeropuerto, Colonia Terán, Tuxtla Gutiérrez, Chiapas. México,

C.P. 29000
HORARIO DE SERVICIO De lunes a viernes de 8:30am a 7:00pm 

Sábados de 8:30am a 3:00pm

COPARE - CALZADA SUMIDERO
3ª Oriente Norte 122, Fraccionamiento Colinas del Norte, Tuxtla Gutiérrez, Chiapas.

México, C.P. 29000
HORARIO DE SERVICIO De lunes a viernes de 8:30am a 7:00pm 

Sábados de 8:30am a 3:00pm

COPARE - 8A SUR
8ª. Sur Poniente 602 Esquina con 5ª Poniente, Colonia Centro, Tuxtla Gutiérrez, Chiapas.

México, C.P. 29000
HORARIO DE SERVICIO De lunes a viernes de 8:30am a 6:00pm 

Sábados de 8:30am a 3:00pm

COPARE - 9A SUR
9ª. Sur Oriente 2753 Calzada del Pensil, Colonia Sta. María la Ribera, Tuxtla Gutiérrez, 

Chiapas. México, C.P. 29070
HORARIO DE SERVICIO De lunes a viernes de 8:30am a 7:00pm 

Sábados de 8:30am a 3:00pm

LA FLAMMITA
MIGUEL ALEMAN NTE. #131 FRENTE AL PARADERO DE LA SOLEDAD COL. CENTRO

C.P. 37000
ATN: SR MARCO ANTONIO GUTIÉRREZ ALBEJAR

E- MAIL: flammita9@hotmail.com

MAGNETO Y REFACCIONES (MATRIZ) AV. LA PAZ #80 COL. CENTRO C.P. 44180
ATN. ING. FCO JAVIER OLMOS LÓPEZ

MAGNETO Y REFACCIONES SUC(MERCADO DE ABASTOS) NANCE #1560-1 C.P. 44950 
ATEN JOSÉ PEDRO VAZQUEZ

MAGNETO Y REFACCIONES SUC(SANTA TERESITA)
JUAN ÁLVAREZ 1585-1 CP. 44600 COL.SANTA TERESITA ATN.MIGUEL ÁNGEL GARCÍA

MAGNETO Y REFACCIONES
CALZADA TEPEYAC #228-A COL. LEON MODERNO 

C.P. 37480 ATN. MARÍA DÍAZ ZARAGOZA

TEL.
01 (552) 954-9093

TEL.
01 (55) 5533-3828

TEL.
01 (449) 918-2122

TEL.
01 (449) 917-7833

TEL.
01 (656 )617-8030

TEL. 
01 (961) 612-5722

TEL. 
01 (961) 600-1873

TEL.
01 (961) 212-6383

TEL.
 01 (961) 691-1747

TEL.
01 (961) 612-8572

TEL.
01 (333) 825-8487

                           TEL. 
01(477)712-9475

 TEL.
01 (333) 613-4116
01 (333) 658-5387

TEL. 
01 (333) 671-2108
01 (333) 671-2079

Whats. 01 (477) 209-5758
TEL. 01 (477) 716-5670

                           TEL. 
01 (961) 691-4252

TEL. 
01 (961) 613-7325
01 (961) 611-3682

TEL.
01 (966) 663-1876
01 (966) 111-2132

LONDRES #239 COL. JUAREZ C.P06600 MEXICO, D.F, ATN. MARCARITA ARREDONDO
E- MAIL: tesoreria@jugomex.commx

COMERCIALIZADORA BERISA SA DE CV SERVICIO 
TURMIX

DIRECCIÓN TELEFONO

CENTROS DE SERVICIO ÁREA METROPOLITANA

INTERIOR DE LA REPUBLICA
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Purificador HKPurificador Auto

Instalable

Asador Infra GrillPurificador  Bajo Tarja

Ext. Rocket Ext. Automatico G2Ext. Rocket

OTROS PRODUCTOS TURMIX
TEL.

01 (333) 644-0595

TEL.
01 (443) 312-1683

TEL.
01 (777)244-6638

TEL.
01 (452) 523-2053
01 (452) 524-2926

TEL.
01 (222) 264-5524
01 (222) 233-4588

Whats. 01 (833) 121-0634
TEL. 01 (833) 219-0662

TEL.
01 (735) 352-7545

TEL.
01 (667) 717-3051

TEL.
01 (914) 336-0434

TEL.
01 (271) 714-1241

TEL.
01 (229) 931-3334

TEL. 
01 (555) 378-1618

TEL.
01 (461) 239-5820

TEL.
01 (818) 343-1815

Teléfono y WhatsApp  
01 (618) 813-0492

TEL.
01 (981) 111-0634
01 (981) 144-8149

TEL.
01 (311) 212-1936

WHATS. 01 (229) 154-3886
TEL. 01 (229) 932-2468

TEL.
01 (333) 854-7635
01 (333) 854-4298

Whats. 01 (453) 136-8391 
TEL. 01 (453) 534-2204

GUADALAJARA

GUADALAJARA JALISCO

MICHOACAN MORELIA

APATZINGAN (MICHOACAN)

URUAPAN (MICHOACAN)

MORELOS CUERNAVACA

MORELOS CUAUTLA

PUEBLA

SINALOA CULIACÁN

CUNCUACAN (TABASCO)

TAMAULIPAS (TAMPICO)

VERACRUZ (CÓRDOBA)

VERACRUZ VER

VERACRUZ VER

TLALNEPANTLA EDO DE MÉXICO

CELAYA GUANAJUATO
gilberts102@hotmail.com

Reparaciones Monterrey
Sin garantia

DURANGO, DGO

CAMPECHE

NAYARIT (TEPIC)

MAGNETO Y REFACCIONES SUC (JUAN BOSCO) INDUSTRIA 1678-1  
COL. SAN JUAN BOSCO C.P. 44270

GRUPO CAELEX GUADALAJARA (JALISCO)
JOSÉ MARÍA COSS #1419 COL SAN MIGUEL DE MEXQUITAN 

GUADALAJARA, JALISCO O.P. 44260
Atn Sr. José de Jesús Flores Montalvo

PDH DOMÉSTICOS
AV. FCO I. MADERO PONIENTE #2007 COL GERTRUDIAS BOCANEGRA C.P. 58150

ATN. GUILLERMO BADILLO SÁNCHEZ

INGENIERÍA DOMÉSTICA CALLE. LIC. JOSÉ MANUEL DE HERRERA #149 
CEL.CENTRO C.P. 60600

ATN MARCO ANTONIO ESQUIVEL MORENO

“EL SURTIDOR DEL HOGAR” MADERO # 3- A
COL. CENTRO C.P. 60000 ATN. MARIO CARAVEZ ZEPEDA

E- MAIL. mariaennytta@hotmail.com

SINERGIA VECTORIAL
AV. MARIANO MATAMOROS #50 ENTRE MARIANO ARISTA COL. CENTRO C.P. 62000

ATN. MIGUEL ÁNGEL JIMÉNEZ MEJÍA
E-MAIL. mecanicaindustrial9@hotmail.com

SERVICIO DEL HOGAR VALERIO TRUJANO #84 COL. CENTRO C.P. 62740
ATN. HÉCTOR FABRICIO ALMAZAN MOLINA
e-mail. contacto@miserviciodelhogar.com

PDH DOMÉSTICOS SA DE CV CALLE. 14 SUR # 5102
COL. SAN MANUEL CP. 72570

MAGNETOS Y REFACCIONES SA DE CV 
GABINO VÁZQUEZ 840-1C ESQU ESCUADRON 201

COL. FRACC. LOS PINOS
ATN CARLOS HORACIO GIL PINEDA

TORRES REFACCIONES Y SERVICIOS CUAUTÉMOC #10
COL. CENTRO C.P 86690 ATN. CARLOS CESAR TORRES COLORADO 

E-MAIL.tor-resrs1@hotmail.com

ALLENDE COMECIALIZADORA DE BIENES Y SERVICIOS 
FRAY ANDRÉS DE OLMOS # 602 NTE

COL. CENTRO CP. 89000 (ZONA CENTRO DE TAMPICO) ATN. GUILLERMO HERRERA
JASSO E-mail. servicioallende@hotmail.com

PULSER
AV. 7 # 316-B COL.CENTRO CP. 94500 ATN. RUFINA CHÁVEZ MORALES

PDH DOMÉSTICOS SA DE CV ESTEBAN MORALES #812 COL. VER CENTRO CP. 91700
ATN. ALAN RODOLFO BAEZ ROCHA

PULSER
20 NOVIEMBRE #94 CALLEJÓN DEL CRISTO COL. VER CENTRO CP. 91700

PROVEDORA DEL HOGAR PDH TLANEPANTLA EDO DE MEXICO
garantias@pdh.com.mx

Atn: ALEJANDRA PADILLA MARTÍNEZ

SERVICIO RUÍZ
CALLE AZTECAS #451 COLONIA CENTRO ENTRE CALLE LEANDRO VALLE Y CALLE 

INSURG C.P 38000
HORARIO DE LUNES A VIERNES DE 10 A 7SABADOS DE 10 A PM

Atm. GILBERTO RUIZ PEREZ

Servcio Técnico de Monterrey
Ruperto Martínez OTE #238 Col centro C.P. 64000 Monterrey N.L.

SERVIMAQ
Calle Zarco 205B SurZona Centro Durango, Dgo. CP: 34000 

RAÚL BERMÚDEZ ARRIOLA Gerente General

RESET DEL SURESTE
Calle: Quintana Roo No 35 Colonia: San José

C.P. 24040San Francisco de Campeche Campeche atn.Ricardo Javier Flores Fuentes

TECNO HOGAR
BLVD TEPIC, JALISCO No. 1944 Email: mostradortecnohogar@gmail.com Col. PREDIO, 

SAN MARTIN C.P. 63186 Elizabeht Sánchez
Atn: Sr. Francisco Javier Bernal Cortés


